
NAKED
catalogo
catalo
catalogue
katalog
catálogo



IT/ Naked è una pergola fotovoltaica 
innovativa progettata per integrare qualsiasi 
tipo di impianto fotovoltaico e per permettere 
l’installazione senza la necessità di permessi 
di costruzione. Grazie al suo design funzionale 
e modulare, Naked rende accessibile e 
conveniente l’utilizzo dell’energia solare, 
contribuendo alla promozione di un futuro 
energetico più pulito e sostenibile.

EN/ Naked is an innovative solar pergola 
designed to integrate any type of photovoltaic 
system. Thanks to its functional and modular 
design, Naked makes the use of solar 
energy accessible and convenient, thereby 
contributing to the promotion of a cleaner and 
more sustainable energy future.​

FR/ Naked est une pergola solaire innovante 
conçue pour intégrer tout type de système 
photovoltaïque. Grâce à son design fonctionnel 

et modulaire, Naked rend l’utilisation de 
l’énergie solaire accessible et pratique, 
contribuant ainsi à la promotion d’un avenir 
énergétique plus propre et plus durable.​

DE/ Naked ist eine innovative Solarpergola, 
die dafür entwickelt wurde, jede Art von 
Photovoltaiksystem zu integrieren. Dank 
ihres funktionalen und modularen Designs 
macht Naked die Nutzung von Solarenergie 
zugänglich und wirtschaftlich und trägt 
so zur Förderung einer saubereren und 
nachhaltigeren Energiezukunft bei.

ES/ Naked es una pérgola fotovoltaica 
innovadora diseñada para integrar cualquier 
tipo de instalación fotovoltaica. Gracias a su 
diseño funcional y modular, Naked hace que 
el uso de la energía solar sea accesible y 
rentable, contribuyendo así a la promoción de 
un futuro energético más limpio y sostenible.​

Naked
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Solar energy, perfect integration
Énergie solaire, intégration parfaite

Solarenergie, perfekte Integration
Energía solar, integración perfecta

Naked

PROTEZIONE
Controsoffitto impermeabile 
opzionale per il deflusso dell’acqua 
piovana.

WEATHER PROTECTION
Optional waterproof false ceiling for 
rainwater drainage.

PROTECTION 
Faux plafond imperméable en 
option pour l’évacuation de l’eau.

WETTERSCHUTZ
Optionale wasserdichte 
Zwischendecke für 
Regenwasserableitung.

PROTECCIÓN CLIMÁTICA
Falso techo impermeable opcional 
para evacuación de agua.

Energia solare, 
integrazione

perfetta

SOSTENIBILITÀ
Compatibile con tutti i pannelli 
fotovoltaici disponibili sul mercato.

SUSTAINABILITY
Compatible with all photovoltaic 
panels available on the market.

DURABILITÉ
Compatible avec tous les panneaux 
photovoltaïques disponibles sur le 
marché.

NACHHALTIGKEIT
Kompatibel mit allen auf dem Markt 
erhältlichen Photovoltaikmodulen.

SOSTENIBILIDAD
Compatible con todos los paneles 
fotovoltaicos disponibles en el 
mercado.

IT/

EN/

FR/

DE/

ES/
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MANUTENZIONE MINIMA
Apertura manuale fluida e materiali 
resistenti. Manutenzione ridotta alla 
pulizia generale.

LOW MAINTENANCE
Smooth manual opening and 
durable materials. Maintenance 
limited to general cleaning.

ENTRETIEN MINIMAL
Ouverture manuelle fluide, 
matériaux durables. Entretien limité 
au nettoyage.

WENIG WARTUNG
Manuelle Öffnung, hochwertige 
Materialien. Wartung auf Reinigung 
beschränkt.

BAJO MANTENIMIENTO
Apertura manual fluida, materiales 
resistentes. Mantenimiento mínimo.

PRODOTTO SU MISURA
Personalizzabile nel rispetto dei 
limiti strutturali.

CUSTOM-MADE
Tailored to structural constraints.

PRODUIT SUR MESURE
Adapté aux contraintes structurelles.

MASSGEFERTIGT
Anpassbar an strukturelle Vorgaben.

PRODUCTO A MEDIDA
Adaptado a restricciones 
estructurales.

RESISTENZA AL CARICO NEVE
Eclettica supporta 48 daN/m² nella 
versione base e 150 daN/m² nella 
versione rinforzata.

SNOW LOAD RESISTANCE
Eclettica supports 50 daN/m² in the 
standard version and 100 daN/m² in 
the reinforced version.

RÉSISTANCE CHARGE DE NEIGE
Eclettica supporte 50 daN/m² en 
version standard et 100 daN/m² en 
version renforcée.

SCHNEELASTBESTÄNDIGKEIT
Eclettica trägt 50 daN/m² in der 
Standardversion und 100 daN/m² in 
der verstärkten Version.

RESISTENCIA CARGA DE NIEVE
Eclettica soporta 50 daN/m² en la 
versión estándar y 100 daN/m² en la 
versión reforzada.
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IT/

EN/

FR/

DE/

ES/

Design
ANCORAGGIO A TERRA
Piedi interni a scomparsa

GROUND ANCHORING 
Concealed Internal Feet

ANCRAGE AU SOL
Pieds Intérieurs Escamotables

BODENVERANKERUNG
Verdeckte Innere Füße

ANCLAJE AL SUELO
Pies Internos Ocultos

MATERIALI
Alluminio
Telo in PVC

MATERIALS
Aluminum
PVC fabric

MATÉRIAUX
Aluminium
Toile en PVC

MATERIALIEN
Aluminium
PVC-Gewebe

MATERIALES
Aluminio
Lona de PVC

VERSIONI STRUTTURA 
Autoportante / Addossata
Configurazione modulare

STRUCTURE VERSIONS
Freestanding / Wall-Mounted
Modular Configuration

VERSIONS DE LA STRUCTURE
Autoportante / Adossée
Configuration Modulaire

STRUKTURVERSIONEN 
Freistehend / Anbau
Modulare Konfiguration

VERSIONES DE ESTRUCTURA
Autoportante / Adosada
Configuración Modular

TIPOLOGIA
Pergola fotovoltaica

TYPE
Photovoltaic pergola

TYPOLOGIE
Pergola photovoltaïque

TYP
Photovoltaik-Pergola

TIPOLOGÍA
Pérgola fotovoltaica



60250537

60250539 

60250542 

60250597

•	 Precontraint 602

H1 Htot

A B H1 Htot

300

300
230 266

290 326

350
230 266

290 326

400
230 266

290 326

450
230 266

290 326

500
230 266

290 326

350

300
230 266

290 326

350
230 266

290 326

400
230 266

290 326

450
230 266

290 326

500
230 266

290 326

A B H1 Htot

400

300
230 266

290 326

350
230 266

290 326

400
230 266

290 326

450
230 266

290 326

500
230 266

290 326

450

300
230 266

290 326

350
230 266

290 326

400
230 266

290 326

450
230 266

290 326

500
230 266

290 326

A B H1 Htot

500

300
230 266

290 326

350
230 266

290 326

400
230 266

290 326

450
230 266

290 326

500
230 266

290 326

550

300
230 266

290 326

350
230 266

290 326

400
230 266

290 326

450
230 266

290 326

500
230 266

290 326

A B H1 Htot

600

300
230 266

290 326

350
230 266

290 326

400
230 266

290 326

450
230 266

290 326

500
230 266

290 326

IT/ Finitura liscia o opaca ruvida; Colorazioni RAL su richiesta
EN/ Smooth or Matte Textured Finish; RAL Colors Available on Request
FR/ Finition Lisse ou Mate Texturée; Coloris RAL sur Demande
DE/ Glatte oder Matte Raue Oberfläche; RAL-Farben auf Anfrage Verfügbar
ES/ Acabado Liso o Mate Texturizado; Colores RAL Disponibles Bajo Pedido

Naked

IT/ CONFIGURAZIONI STRUTTURA EN/ STRUCTURE CONFIGURATIONS FR/ CONFIGURATIONS DE STRUCTURE 
DE/ STRUKTURKONFIGURATIONEN ES/ CONFIGURACIONES DE ESTRUCTURA

IT/ COLORI DELLA STRUTTURA
EN/ STRUCTURE COLORS
FR/ COULEURS DE LA STRUCTURE
DE/ FARBEN DER STRUKTUR
ES/ COLORES DE LA ESTRUCTURA

IT/ COLORI E MATERIALI DEL SOTTOTETTO
EN/ COLORS AND MATERIALS OF THE CEILING LINING
FR/ COULEURS ET MATÉRIAUX DU SOUS-PLAFOND
DE/ FARBEN UND MATERIALIEN DER UNTERDECKE
ES/ COLORES Y MATERIALES DEL SUBTECHO

IT/ Altre colorazioni su richiesta
EN/ Other Colors Available on Request
FR/ Autres Coloris sur Demande
DE/ Weitere Farben auf Anfrage Verfügbar
ES/ Otros Colores Disponibles Bajo Pedido
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Optional





IT/ COLORI DELLA STRUTTURA
EN/ STRUCTURE COLORS
FR/ COULEURS DE LA STRUCTURE
DE/ FARBEN DER STRUKTUR
ES/ COLORES DE LA ESTRUCTURA

Arcadia-K | Eclettica | Qzebo | 3Facile | Naked 

IT/ PARETE PVC | Chiusura a zip saliscendi (anche motorizzato)
EN/ PVC WALL | Vertical Zip Closure (also motorized)
FR/ PAROI EN PVC | Fermeture à Zip Verticale (également motorisé)
DE/ PVC-WAND | Vertikaler Reißverschlussverschluss (auch motorisiert)
ES/ PARED DE PVC | Cierre Vertical (también motorizado)

IT/ COMPATIBILE CON: EN/ COMPATIBLE WITH: FR/ COMPATIBLE AVEC: DE/ KOMPATIBEL MIT: ES/ COMPATIBLE CON:

IT/ COLORI DEL PVC EN/ PVC COLORS FR/ COULEURS DU PVC
DE/ FARBEN DES PVC ES/ COLORES DEL PVC

IT/ TIPOLOGIA DI PVC EN/ TYPE OF PVC FR/ TYPOLOGIE DU PVC
DE/ PVC-TYP ES/ TIPOLOGÍA DE PVC

•	 Crsistalplus 500
•	 Soltis W96 (Tortora non disponibile)
•	 Precontraint 502

IT/ Finitura liscia o opaca ruvida; 
Colorazioni RAL su richiesta
EN/ Smooth or Matte Textured Finish; 
RAL Colors Available on Request
FR/ Finition Lisse ou Mate Texturée; 
Coloris RAL sur Demande
DE/ Glatte oder Matte Raue Oberfläche; 
RAL-Farben auf Anfrage Verfügbar
ES/ Acabado Liso o Mate Texturizado; 
Colores RAL Disponibles Bajo Pedido
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Optionals

IT/ COLORI DELLA STRUTTURA EN/ STRUCTURE COLORS FR/ COULEURS DE LA STRUCTURE DE/ FARBEN DER STRUKTUR ES/ COLORES DE LA ESTRUCTURA

IT/ Apertura laterale: Fornitura standard (“Push-push”) e optional (serratura).
EN/ Side opening: Standard supply (“Push-push”) and optional (lock).
FR/ Ouverture latérale : Fourniture standard (“Push-push”) et optionnelle (serrure).
DE/ Seitliche Öffnung: Standardausführung (“Push-Push”) und optional (Schloss).
ES/ Apertura lateral: Suministro estándar (“Push-push”) y opcional (cerradura).

IT/ Apertura centrale: Fornitura standard (serratura e chiave).
EN/ Central opening: Standard supply (lock and key).
FR/ Ouverture centrale : Fourniture standard (serrure et clé).
DE/ Zentrale Öffnung: Standardausführung (Schloss und Schlüssel).
ES/ Apertura central: Suministro estándar (cerradura y llave).

IT/ PARETE SCORREVOLE IN VETRO
EN/ GLASS SLIDING WALL
FR/ PAROI COULISSANTE EN VERRE
DE/ GLASSCHIEBEWAND
ES/ PARED CORREDIZA DE VIDRIO

Arcadia-K | Eclettica | Qzebo | 3Facile | Naked

IT/ COMPATIBILE CON: EN/ COMPATIBLE WITH: FR/ COMPATIBLE AVEC: DE/ KOMPATIBEL MIT: ES/ COMPATIBLE CON:
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IT/ TENDA VOK | Chiusura avvolgibile saliscendi
EN/ VOK CURTAIN | Roll-Up Vertical Closure
FR/ RIDEAU VOK | Fermeture Enroulable Verticale
DE/ VOK-MARKISE | Vertikale Aufrollbare Schließung
ES/ CORTINA VOK | Cierre Enrollable Vertical

IT/ COLORI DELLA STRUTTURA EN/ STRUCTURE COLORS FR/ COULEURS DE LA STRUCTURE DE/ FARBEN DER STRUKTUR ES/ COLORES DE LA ESTRUCTURA

IT/ COLORI DELLA TENDA VOK EN/ VOK CURTAIN COLORS FR/ COULEURS DU RIDEAU VOK DE/ FARBEN DER VOK-MARKISE ES/ COLORES DE LA CORTINA VOK

IT/ Telo in PVC retinato Soltis 96; Asta per arganello EN/ Soltis 96 Mesh PVC Fabric; Crank Handle Rod FR/ Toile en PVC Microperforé Soltis 96; 
Tige pour Treuil DE/ Soltis 96 Gitter-PVC-Plane; Kurbelstange ES/ Lona de PVC Microperforada Soltis 96; Barra para Manivela

Arcadia | Arcadia-K | Eclettica | Qzebo | 3Facile | Naked | Kube | Vela

IT/ COMPATIBILE CON: EN/ COMPATIBLE WITH: FR/ COMPATIBLE AVEC: DE/ 
KOMPATIBEL MIT: ES/ COMPATIBLE CON:
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Optionals

IT/ COLORI DELLA STRUTTURA
EN/ STRUCTURE COLORS
FR/ COULEURS DE LA STRUCTURE
DE/ FARBEN DER STRUKTUR
ES/ COLORES DE LA ESTRUCTURA

Naked

IT/ SOTTOTETTO SCORREVOLE IN PVC
EN/ SLIDING PVC CEILING
FR/ PLAFOND COULISSANT EN PVC
DE/ SCHIEBBARES ZWISCHENDACH AUS PVC
ES/ SUBTECHO RETRÁCTIL EN PVC

IT/ Finitura liscia o opaca ruvida; Colorazioni RAL su richiesta
EN/ Smooth or Matte Textured Finish; RAL Colors Available on Request
FR/ Finition Lisse ou Mate Texturée; Coloris RAL sur Demande
DE/ Glatte oder Matte Raue Oberfläche; RAL-Farben auf Anfrage Verfügbar
ES/ Acabado Liso o Mate Texturizado; Colores RAL Disponibles Bajo Pedido

IT/ COLORI DEL SOTTOTETTO
EN/ SLIDING CEILING COLORS
FR/ COULEURS DU PLAFOND INTÉRIEUR
DE/ FARBEN DER ZWISCHENDECKE
ES/ COLORES DE EL SUBTECHO RETRÁCTIL

IT/ COMPATIBILE CON: EN/ COMPATIBLE WITH: FR/ COMPATIBLE AVEC:
DE/ KOMPATIBEL MIT: ES/ COMPATIBLE CON:
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IT/ COLORI DEL LED EN/ LED COLORS 
FR/ COULEURS DU LED DE/ LED-FARBEN
ES/ COLORES DEL LED

IT/ COMPATIBILE CON: EN/ COMPATIBLE WITH: FR/ COMPATIBLE AVEC:
DE/ KOMPATIBEL MIT: ES/ COMPATIBLE CON:

Arcadia | Arcadia-K | Eclettica | Naked

IT/ ILLUMINAZIONE | Strip LED 
EN/ LIGHTING | LED Strip
FR/ ÉCLAIRAGE | Blande LED 
DE/ BELEUCHTUNG | LED-Streifen 
ES/ ILUMINACIÓN | LED



Garanzia 
e qualità
Warranty and Quality/Garantie et Qualité
Garantie und Qualität/Garantía y Calidad
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IT/ I prodotti sono certificati CE e accompagnati dalla dichiarazione di prestazione (DOP) fino all’installazione.
Tutti i teli utilizzati sono forniti con certificati di ignifugazione.
Le strutture, verificate secondo le normative DM 17 gennaio 2018 (NTC 2018) e UNI EN 1991, garantiscono conformità 
ai carichi previsti.
Gli elementi strutturali in alluminio hanno una garanzia di 5 anni*.
Dal 1990 progettiamo e industrializziamo le nostre collezioni interamente in Italia, presso gli stabilimenti di Poggio 
Renatico.

*Per dettagli sulla garanzia, consultare le condizioni generali di vendita Giulio Barbieri S.r.l. nel listino ufficiale.

EN/ The products are CE certified and come with a Declaration of Performance (DOP) until installation is complete.
All fabrics used are supplied with fire-retardant certification.
The structures comply with load requirements according to DM January 17, 2018 (NTC 2018) and UNI EN 1991 regulations.
Aluminum structural elements have a 5-year warranty*.
Since 1990, we have been designing and manufacturing our collections entirely in Italy, at our Poggio Renatico 
facilities.

*For warranty details, please refer to Giulio Barbieri S.r.l.’s general sales conditions in the official price list.

FR/ Les produits sont certifiés CE et accompagnés de la déclaration de performance (DOP) jusqu’à l’installation 
complète.
Tous les textiles utilisés sont fournis avec des certificats de résistance au feu.
Les structures sont conformes aux charges réglementées par la norme DM du 17 janvier 2018 (NTC 2018) et UNI EN 
1991.
Les éléments structurels en aluminium bénéficient d’une garantie de 5 ans*.
Depuis 1990, nous concevons et fabriquons nos collections entièrement en Italie, dans nos usines de Poggio Renatico.

*Pour plus de détails sur la garantie, veuillez consulter les conditions générales de vente de Giulio Barbieri S.r.l. dans 
la liste officielle des prix.

DE/ Die Produkte sind CE-zertifiziert und werden mit einer Leistungserklärung (DOP) bis zur vollständigen Installation 
geliefert.
Alle verwendeten Planen sind mit Zertifikaten zur Brandschutzklassifizierung ausgestattet.
Die Strukturen erfüllen die Lastanforderungen gemäß DM 17. Januar 2018 (NTC 2018) und UNI EN 1991.
Die Aluminium-Strukturelemente haben eine Garantie von 5 Jahren*.
Seit 1990 entwerfen und fertigen wir unsere Kollektionen vollständig in Italien, in unseren Werken in Poggio Renatico.

*Für Garantiebedingungen siehe die allgemeinen Verkaufsbedingungen von Giulio Barbieri S.r.l. im offiziellen 
Preisverzeichnis.

ES/ Los productos están certificados con el marcado CE y se entregan con la declaración de prestaciones (DOP) 
hasta su instalación completa.
Todos los tejidos utilizados cuentan con certificados de resistencia al fuego.
Las estructuras cumplen con las cargas previstas por las normativas DM 17 de enero de 2018 (NTC 2018) y UNI EN 
1991.
Los elementos estructurales de aluminio tienen una garantía de 5 años*.
Desde 1990, diseñamos e industrializamos nuestras colecciones íntegramente en Italia, en nuestras fábricas de 
Poggio Renatico.

*Para más detalles sobre la garantía, consulte las condiciones generales de venta de Giulio Barbieri S.r.l. en el 
lisrtado de precios oficial.
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IT/ Le immagini di questo catalogo 
appartengono a Giulio Barbieri S.r.l., ne è 
vietata la riproduzione non autorizzata. Le 
informazioni sui prodotti possono variare in 
base all’evoluzione dell’offerta commerciale.

EN/ The images in this catalog belong to Giulio 
Barbieri S.r.l.; unauthorized reproduction is 
prohibited. Product information may change 
based on commercial offer updates.

FR/ Les images de ce catalogue appartiennent 
à Giulio Barbieri S.r.l., toute reproduction non 
autorisée est interdite. Les informations produits 
peuvent évoluer selon l’offre commerciale.

DE/ Die Bilder in diesem Katalog gehören Giulio 
Barbieri S.r.l.; eine unautorisierte Vervielfältigung 
ist untersagt. Produktinformationen können 
sich mit der Anpassung des kommerziellen 
Angebots ändern.

ES/ Las imágenes de este catálogo son 
propiedad de Giulio Barbieri S.r.l.; se prohíbe su 
reproducción no autorizada. La información de 
los productos puede cambiar según la oferta 
comercial.

IT/ Contatti EN/ Contacts FR/ Contacts 
DE/ Kontakte ES/ Contactos

Giulio Barbieri S.r.l.

Via Ferrara, 41
44028 Poggio Renatico (FE) - Italia
info@giuliobarbieri.it
Tel. (+39) 0532 821511
Fax (+39) 0532 821555

www.giuliobarbieri.it
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